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УРЗУЛА КРЕХЕЛ
ВЪН

Превод от немски: Венцеслав Константинов, —

chitanka.info

http://chitanka.info/


2

Заедно с вълците вече вие раздраното агнешко
облечени в кожи, полицаи сноват и се чифтосват
с двумоторни резачки. Плодове на умора и гняв
гният в листата, затрупани с купища позиви.
Сойки крещят, няма кълвач на дърво да почуква.
Агнета ближат машинно масло̀. Не ядат от

ръката.
 
От долините пълзят колите за смет, завихрят

прахта
Пладнуват заякнали агнета, блеят насред

пролетта.
Не ядат от ръката. Бавно на евтин сапун се

вмирисва
светът, на пресечено мляко и тежко болезнено

дишане
горският шум ни подкарва към къщите, като овце.
Киностолове падат, мъхнати дюшеци висят в

небесата.
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ЗАСЛУГИ

Имате удоволствието да четете тази книга благодарение на Моята
библиотека и нейните всеотдайни помощници.

http://chitanka.info

Вие също можете да помогнете за обогатяването на Моята
библиотека. Посетете работното ателие, за да научите повече.
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